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Vo fau oûre fiére lou tsappiia-boû On régent dzoratâi ein
Allein, met ton bounet.

Allemagne
Vo vu dere per iô, per iô passa vo dussî :
Tracouâde dein la nâ, à l'einto de méson.

Pu, pè la bornatse, dein la cave, a noveyon,
'na fioula vo merîde, dâo vin que sâi pâ bu.

Quand vo z'arai boutsî,
lo boutsî prâo acheintu,
Quand vo z'arai la bise.

la bise prâo oïu.

Lè z'ègrâ vo comptâde, de poueinle âo à
I dzénâo.

Pu à l'ottô reintrâde, à tsavon benhirâo.

-l'Itinéraire mimero 5 : Po lo Paradis.
No sein âo Paradis
Lè z'ami.
Lè Patoisan l'è vant tî
Ciliée l'arc-ein-ciet,
Tsantè l'andzelet.

Vo fau vère lè dzein de la pérotse.
Vo fau oûre guelenâ de clliotse.

Bondzo fau dere ai z'ami.

*
Vo vu dere per iô, per iô passa vo dussî :

Ao bureau de z'eintraïe guegnîde ein
I amon ;

'na ball'étâla merîde... Vo z'âi min de

fcouson :

Albert Chessex l'è ique, ique dein lou blliu,
Quand vo z'arai lè patoisan,
lè patoisant bin récognu.
Quand vo z'arai on verro,
on verro avoué leu bu.

Lé d'amon vo resterai — no sein bin,
Ipâ veré —

Avoué lè z'andze brâmèrân :

I« Vive Albert Chessex » .'

R. Badoux.

I. A Bremerhaven

Lâi a cinquanta et quoque z'annâïe —
l'étâi dan devant la dierra de 14 — mè
trovâvou por quoque mai à prî de mille
kilomètre de Losena, à on eindrâi que
lè Brêmoî l'avant atsetâ dein lou tein
dâo râi de Hanovre po pouâi lâi établi
on poo de sorta, yô lè plye grô navire
pouessant aborda. Se vo vouâitidè la carta,

vo pouâidè vère que la vela de Brème
l'è su on fleuve, la Weser, et que
Bremerhaven l'è à prî de 60 kilomètre plye
ein amont — su la carta, bin su Et

quan vo diou que y'été à Bremerhaven,
n'è pas tot à fé juste ; lou territoire que
lè Brêmoî l'avant atsetâ étâi trâo petit
por la vela, que l'avai déborda de l'autrou
côté d'onna rivière, la Geeste, yô étâi
Geestemünde ; lé, on se trovâvè dein lou
payi hanovrien que la Prusse l'avai annexî
lâi avâi quarante à cinquante ans.

L'è on payi tot différeint dâo noutrou.
De ti lè côté, l'è tot plliat ; lè plye
hiautè montagne, asse lyen qu'on pouesse
vère, l'è lè digue de houet mètre de hiaut
que bordant lou fleuve. Quan fâ bî, lè
dzein de la vela se lâi promeinnant lou
tantou por vèrè sélâo se mussi. Ai gran
dzor, cein dourè grantein ; seimblyè que
pâo pas se décida ; liquè adî plye lyen à

drâite devant de se catsî. Pore, bin su,
vo parla dâi maison de payisan âo tâi
couvé de paille, dâi vatsè nâire et blyantse
que sant dzor et né dein lè prâ, yô restant
bin tranquille tandu que lè fennè lè

z'ariant sein se chetâ, dâi rio qu'on ne sa

pas de quien côté ye vant, et dâi gran
navire, et dâi pèsson de totè sorte et de

totè grantiâo que dâi canot apportant du
bin lyen, du que lâi a assebin on poo

por l'arrevâdzou dâi pèsson.
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Ma cein que m'intéressîvè per dessu
tot, l'étâi lè z'écoûlè, et y'avé met dein
ma carletta d'ein visita. M'été dan pré-
seintâ à la police — on pouavè rein férè
sein la police — à l'inspetteu dâi z'écoûlè,
et m'avâi falyu écrire onna pucheinta
lettra âo gouverneu de la province, que
démâorâvè dein on' autra vela, prî de
l'Elbe. Y'atteindé onna réponse du onna
quienzanna de dzor et lou tein passavè,
quan on cllègue de Bremerhaven mé fâ :

« Porquié alla tsî lè Prussien Venidè
tsî no ; on vâo pas vo férè tant d"histoire
Allâde pî vè lou syndique ; l'è li que
l'è lou précaut dâi z'écoûlè ; vâo pas vo
medzî à Bremerhaven, on n'è pas ein
Prusse »

Faut vo derè que, tot ein éteint on
bocon de l'empire à Guillaume, lou territoire

brêmoî étâi onna vretâblya république

et que se z'affére à li ne regardâvant
pas la Prusse.

Mein vé dan vè lou syndique. Lâi ra-
contou que y'été on régent de la Suisse
romande, que passâvou quoque tein ein
Allemagne por m'instruire et que saré
benése de pouâi visita quoque z'écoûlè.
Intéressî, mè demandé yo y'été régent.
Et mè, mè mettou à lâi espliquâ qu'ein
amont de Losena lâi a tot on niâo de
colline et de bou que l'ant nom lou Dzorat,

et que y'été régent dein on petit
velâdzou de doû ceint et quoque z'habi-
tant, yo lou Dzorat se clliennè vè la bise.
Pouâvou portant pas lâi parla de la
Brouye, de la Bressonna et dâo rio de
Cossalle

— Ma clli velâdzou, l'a on nom

— Ropraz, que lâi diou. Que pouâve-te
lâi fére A mille kilomètres, lou syndique

de Bremerhaven n'avai jamé oyu
clli nom

— Et quien plye grô velâdzou lâi a-te
dein lè z'einveron

— Lâi a Mézîre, lou chef-lieu de la
pérotse.

E vouâique que noutrôn syndique, que
m'avâi laissî mè détortolyî coumein pouâvou

un pucheint momeint, avoué lou poû
d'allemand que savé, mè fâ, ein français,
lou melebâogrou

« Ne se pas yo l'è Ropraz, ma cognâis-
sou prâo Mézîre... et mimameint lou
Tsal'à-Gobet Y'é fé doû semestre à

l'universitâ de Losena. »

Vo vâidè d'ice la tîta de noutrôn
Dzoratâi Ma' no furein vitou d'accoo ; à mè
de m'arreindzî avoué mè collègue : saré
bin vère mè-mîmou clliâo que mè reçâi-
drant de bon tieu et évita de dérandzî lè
z'autrè.

Dinse fut fé et, du lou leindéman, ein
coumeinceint per lè petit, y'é pu,
senanna aprî senanna, passa bin dâi z'hâorè
dein lè classe d'on collidzou de Bremerhaven

et, bin sadzou dein mon carrou,
accutâ, guegnî, ma assebin écrire et
calcula ein mîmou tein que lè z'einfant de
l'écoula. Et l'è dinse qu'on bî dzor y'é
oyu parla de Neuwerk.

Henri de la Pousta.

(A suivre.)

Mutuelle ,",
_,

Vaudoise Vaudoise
Accidents Vie

deux assurances
de bonne compagnie
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